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

 is the accusative masculine plural [see the accusative masculine plural article at the end of the previous verse] present active participle from the verb LEGW, which means “to say: saying.”


The present tense is a descriptive present of what occurred at that moment.


The active voice indicates those with the disciples produce the action.


The participle is circumstantial.

Then we have the conjunction HOTI, used to introduce direct discourse and translated by quotation marks.  Next we have the adverb of manner ONTWS, meaning “truly, really.”  This is followed by the third person singular aorist passive indicative from the verb EGEIRW, which means “to be raised up.”


The culminative aorist regards the action in its entirety as a fact with emphasis on its completion.  This is brought out in translation by use of the English auxiliary verb “has.”


The passive voice indicates that Jesus has received the action of being raised up.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

Then we have the nominative subject from the masculine singular article and noun KURIOS, which means “the Lord.”

“saying, ‘The Lord has really been raised up”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person singular aorist passive indicative from the verb HORAW, which means “to be seen.”


The culminative aorist regards the action in its entirety as a fact with emphasis on its completion.  This is brought out in translation by use of the English auxiliary verb “has.”


The passive voice indicates that Jesus has received the action of being seen.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

Finally, we have the instrumental of agency from the masculine singular proper noun SIMWN, meaning “by Simon.”

“and has been seen by Simon.’”
Lk 24:34 corrected translation
“saying, ‘The Lord has really been raised up and has been seen by Simon.’”
Explanation:
1.  “saying, ‘The Lord has really been raised up”

a.  This verse is the continuation of the sentence begun in the previous verse.  The entire sentence now reads: “And so, after standing up at that very moment, they returned to Jerusalem and found the eleven gathered together and those with them, saying, ‘The Lord has really been raised up and has been seen by Simon.’”

b.  Luke reports what the believers in Jerusalem tell the two men from Emmaus upon their return to the group of believers gathered together on Sunday evening.  It is not the two men from Emmaus testifying to the Jerusalem believers, but the believers in Jerusalem testifying to the two men from Emmaus.  The Jerusalem believers report that Jesus has really, truly, indeed been raised up from the dead.  In other words, “He is risen.”  The two men had their doubts about the resurrection of Jesus when they left Jerusalem that morning.  Now that they hear the testimony of the believers in Jerusalem has completely been confirmed, they fully believe in the resurrection of Jesus.


c.  The testimony of the Church for the past two millennia has been “The Lord has really been raised up.”  This is our witness and testimony to unbelievers as ambassadors for Christ.  This is our commission to declare to the world.


d.  Though the world of unbelievers is being influenced by the lie of Satan (‘Where is the promise of His coming [Second Advent]?  For since the fathers [Old Testament spiritual giants] all things remain in the same manner from the beginning of the creation’ 2 Pet 3:4), our testimony remains the same—He is risen, He has ascended, and He will return.


e.  Notice that the Jerusalem believers don’t emphasize the humanity of Christ as risen.  That would require the title IĒSOUS, Jesus.  Instead they say that “the Lord” has risen, emphasizing His deity!

2.  “and has been seen by Simon.’”

a.  Not only has the Lord risen from the dead, but Jesus has been seen by Simon Peter.


b.  Paul was the first writer of Scripture to categorize the appearances of Jesus after His resurrection: 1 Cor 15:3-8, “For I related to you as the most important things that which I also received, that Christ died as a substitute for our sins in accordance with the Scriptures, and that He was buried, and that He was raised on the third day in accordance with the Scriptures, and that He appeared to Peter, then to the twelve.  Later He appeared to more than five hundred brethren at one time, the majority of whom remain until now, but some have died.  Later He appeared to Jacob [James, the Lord’s half-brother, who would later be the leader of the Jerusalem church] then to all the apostles.  But last of all, as though to a miscarriage, He appeared even to me.”


c.  The Lord had to appear to Peter after His visit to the tomb, when He did not see Jesus and before Sunday evening when the two believers returned from Emmaus.  But we have no other information about this appearance to Peter.


d.  Since Jesus’ human body cannot physically be in two places at once, the appearance to Peter had to occur before Jesus caught up to the travelers on the road that morning or after the Lord vanished from Emmaus and before they arrived in Jerusalem.  Time travel in a resurrection body seems to be at warp speed.

3.  Commentators’ comments.


a.  “This is the crucial evidence that turned the scales with the disciples.  Paul also mentions the appearance to Simon in 1 Cor 15:5.”


b.  “There is good reason for the disciples’ excitement:  Jesus has appeared to Simon Peter.  The verb LEGW (‘saying’) refers to the gathered group (the Eleven and those with them in Lk 24:33), which makes this a report given to the Emmaus travelers.  The shift from the Emmaus travelers to the gathered group is so abrupt that some make the report about Peter come from the travelers.  The problem with this reading is explaining why these travelers would report an appearance to Peter when he is a part of the group to whom the appearance came.  The interruption of this additional sighting is a clever literary twist. The report shows that Jesus is really among them, no matter where they are.  Not only did Jesus provide evidence for His resurrection on the road; He did it in Jerusalem too.  The excitement is so great that one report is interrupted by another.  This appearance to Peter is also recorded in 1 Cor 15:5, but no where is it detailed. There are numerous witnesses to Jesus’ resurrection (Lk 24:48; Acts 1:22; 2:32; 3:15; 5:32; 10:41).  The report stresses the word ‘indeed, truly, really’.  These reports bring reassurance that Jesus was indeed raised and had indeed appeared.  Also significant is the remark that ‘the Lord’ is risen.  This use of the title KURIOS emphasizes the risen Jesus’ authority.  He is not only alive, He bears authority.”


c.  “The two men immediately left Emmaus and returned to Jerusalem to tell the believers that they had met Jesus. But when they arrived, the apostles and the others told them that Jesus was alive and had appeared to Peter!”


d.  “The disciples who were meeting together now had at least three reports of the Resurrection: the women, Peter, and Cleopas and his companion.  But still they did not understand (verse 38).”


e.  “Arriving in Jerusalem, the two men from Emmaus discover that Jesus has also appeared to Simon, so that others have become convinced of the resurrection.  The circle of disciples refers to Jesus as ‘Lord,’ signifying their conversion to the belief that His crucifixion is no contradiction of His status as the [Savior, Messiah, etc.].  Luke’s account includes a reference to an appearance to Simon, otherwise unmentioned in chapter 24.  It is left to us to inquire into why Luke has drawn special attention to Simon.  Undoubtedly, this is to indicate Simon’s full rehabilitation following His denial of Jesus and repentance and thus to legitimate Simon not merely as an authentic ‘witness of the resurrection’ (Acts 1:22) but as leader of the community of witnesses.”


f.  “There is a special touch of consideration, too, in Christ singling out Peter, for Peter was probably still frightfully depressed over his repeated denials of Jesus.  Our gracious Lord, in His magnanimous way, let Peter know that that black night was all forgiven and behind him.”


g.  “All the details of Jesus’ appearance to Peter are, it seems, purposely withheld, because Peter had denied Jesus, and this appearance to him was in the nature of a private forgiveness.  Hence, a veil is in place.”


h.  “This was the statement with which the assembled disciples greeted the two from Emmaus.  The appendix to Mark (16:12-13, “After that, He appeared in a different form to two of them while they were walking along on their way to the country.  They went away and reported it to the others [the believers in Jerusalem], but they [the believers in Jerusalem] did not believe them either.”) cannot be reconciled with this [statement in Lk 24:34].”
  The contradictory statement in Mk 16:13 is solid proof that this appendix to Mk 16 (verses 9-20) is not a part of the Canon of Scripture.
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